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JaHHasi cTaThsl MOCBSIIEHA OJHOMY M3 AKTYAJbHBIX SIBJIEHUIl €CTeCTBEHHOIO SI3bIKa — HeOJAHO3HAYHOCTH. B
paMKax HacTosillel CTaTbH paccMAaTpUBaeTcs THIOJOTM3alMs HEOJHO3HAYHOCTH M  oOmpenesieTcs
«IeKcHYecKasi HEOJHO3HAYHOCTb» HA OCHOBAHHUM MCCJIEI0BAaHUI Pa3HbIX yYeHBIX. ABTOp o0paiiaeT BHUMaHUe
Ha mpodjeMy TEPMHHOJOTHH B 00JIACTH JIEKCHYECKOH HEOJHO3HAYHOCTH, BCJIEIACTBHE 4ero mnpejaraercs
HCNOJIb30BaTh TEPMHH «JIeKCHYeCKas aMOUBAJIEHTHOCTh». CoBpeMeHHbIe MOUCKOBBIE CHCTEMBbI HCMOIb3YIOTCH
B HACTOSIIIEM HCCIeJOBAHHM KAK HHCTPYMEHT /s pa3padoTKu Moje/H, AeMOHCTpUpYyIoLeid padoTy
MEXaHH3MOB YeJI0BEYECKOIr0 HHTEJIEKTA MPH pa3pelieHuH aMOUBAJIEHTHOCTH B Pe4eBOM aKTe. YTBep:KIAeTcCH,
4YTO KJIKWYOM K pa3pelieHuI0 aMOHMBAJIEHTHOCTH SIBJISIETCS CHOCOOHOCTH €CTECTBEHHOr0 MHTeJLIeKTa
BU3YaJM3UPOBATH peueBoil akT. JlaHHOe yTBep:KIeHHe N0KA3bIBAETCH, KPOMe TOIr0, pACCMATPHUBAIOTCS CJIy4aw,
KOI/Ia CHOCOOHOCTh K BH3YAJM3aUMH 3aBUCHT OT TECHOH B3aMMOCBS3M JIEKCHKH SI3bIKA U 00bEKTOB
MaTepuaIbHOro MUpa. Pe3ybTaThl Hcce0BaHUS JAI0T BO3MOKHOCTH Pa3padoTaTh KPUTEPUH THIOJIOTU3AIUU
aMOMBAJIEHTHOM JIEKCHKH.
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Abstract — the article is devoted to vital phenomenon of ambiguity in natural language. It contains the
classification of ambiguity and determines "lexical ambiguity''. The author pays attention to the problem of
terminology in this field and offers to use a term "lexical ambivalence'. The modern search engines are used to
develop a model demonstrating the work of the mechanisms of human intelligence in resolution of lexical
ambivalence in communication. It states that the key for resolution of ambivalence is the ability of natural
intelligence to visualize a communication. This statement is proved. Also, there are some cases when visualizing
ability depends on close interconnection of lexis and objects of physical world. The findings of this investigation
give an opportunity to hallmark the ways of classification of ambivalent lexis.
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B nacrosimee Bpemsi OJHOM M3 aKTyallbHbIX MpOOJeM JMHTBUCTUKU BUAMTCA Mpodiema
HEOJIHO3HAYHOCTH B €CTECTBEHHOM S3bIKE, OCOOCHHO Ha YpOBHE JIEKCHUKH. J[aHHOMY SIBIIEHUIO HA
COBPEMEHHOM 3Talle HAayKH MOCBAIIEHO MHOXECTBO paboT, OHAKO MHTEPEC U IMOJIEMUKA B ATOH
o0JacTy HE YTUXAIOT.

CaMm mo ce0e TEPMHMH «HEOJHO3HAYHOCTHY» HMMeEET OO0JbIIOE KOJIUYECTBO OMNpPEIEICHUN B
paboTax pa3HBIX y4eHBIX. Tak HEOJHO3HAYHOCTh — JTO «IIOBEPXHOCTHAas (BBIpaKeHHas) (opma
HEO/IHO3HAYHA B OTHOLIEHUM JIMHIBUCTHMYECKOIO IIpoLecca, €CIM y He€ eCTb HECKOJIBKO
CHEeNU(PUUECKUX ONpPEeeNIeMbIX MPOIECCOM HHTEpIpeTaluii, U pe3ylbTaT JHUHIBUCTHUYECKOTO
mporiecca 3aBUCHT OT TOTO, KaKasi U3 3TUX WHTEPIpeTaluii BeIOpaHay [4]; «1o1 HeOAHO3HAYHOCTHIO

SA3BIKOBOT'O BBIPAXKCHUSA WKW PCUCBOr0 IMPOU3BCACHUA (TCKCT&) IMNOHUMAKT HAJIUYUC Y HCEro



OJTHOBPEMEHHO HECKOJIbKMX Pa3JIMYHBbIX CMBICIOBY [2]; «BepOaTbHBINA OTTEHOK, AAIOUTUN MPOCTOP
JUTsL QJIbTEPHATHBHOMN PEaKI[MK Ha OJIMH U TOT XKE SI3bIKOBOM dyieMeHT» [ 14].

Terry Winograd BeIesieT CleayIonie TUITBI HEOHO3HAYHOCTH

1) nexcuueckass HeoOHO3HAUHOCMb, KOTOPAs BCTPEYACTCA B MPEMJIOKCHHUAX, COMCPKAIIMX
OMOHHUMBI;

2) cmpyKmypHas HeOOHO3HAYHOCMb, KOTOPasi BO3HUKAET B TE€X CIy4YasX, KOTAa MPEIOKCHUE
MOJKET OBITh OMHUCAaHO 00JIee YeM OJIHOM rpaMMaTHYECKON CTPYKTYPOK;

3) HeoOHo3HaUHOCMb 2IYOUHHOU CIMPYKMYPbl, KOTOPas BOSHUKACT B TEX CIy4Yasx, KOr/a 1Ba
Pa3IMYAONIMXCSl [0 CMBICIY MPOYTEHHS TMPEAJIOKEHUS MOTYT ObITh OINUCAHBI TOJBKO OTHOU
CUHTAaKCU4ECKOU CTPYKTYpPOU;

4) cemanmuyeckas HEOOHO3HAYHOCMb, KOTOPask BCTPEYACTCs, KOIJla HEKOTOPOE CIIOBO WM
CJIOBOCOYETAHUE MOKET BBIIOJIHATH B IPEIJIOKEHUH PA3IMUHBIE POJIH;

5) nmpaemamuueckas HeoOHO3HAUHOCMb, KOTOpas BO3HHKAET, KOI/A PAa3HBIM CIy4asMm
COOTBETCTBYET OJIMHAKOBAs CHHTAKCHYecKas CTpykTypa [15].

A. A. 3anu3HSK BBIJENSAET JBa BUJIA HEOJHO3HAUHOCTU: 1) JeKcuyeckas; 2) CHHTaKCUYeCcKas
[2].

Taxum oOpa3om, [71s1 BOSHUKHOBEHUS JIEKCUUYECKON HEOIHO3HAYHOCTH TpeOyeTcsi HICTOUYHUK B
BUJIE JIEKCUUYECKUX €JIMHUL], B IJIAHE BBIPAXKEHUS KOTOPBIX HAOIIOJAeTCs TOXKIECTBO, a B IIaHE
COJIEp’KaHUsl CYIIECTBYIOT TAaKHE pa3Myus, KOTOpPblE NPUBOJAT K YaCTUYHOMY WM IOJHOMY
HENOHMMAHHIO HMX 3HAYEHHUs M HEOJHO3HAYHOCTH TPAKTOBOK CMBICIOBOIO acCHEKTa OTIEJIBHO
B3ATOTrO (hparMeHTa pedyeBOoro akra (Kak MHUCbMEHHOIo, Tak M ycTHoro). A. A. Pedopmarckuii
BBIJIETISIET CIEAYIOLIUE TUIIbI JIEKCHUECKON HEOJHO3HAUYHOCTH

1) mepeHOCHBIC 3HAYCHUS TOTO KE€ CJI0Ba (IOJTHCEMHS);

2) CcoBMaJeHHUE pa3HbIX CIIOB (OMOHHMU);

3) mapawienbHbie (XOTs ¥ HE OJHOBPEMEHHbIC) 00pa30BaHHUs CIIOB M3 OJJHOTO HCTOYHHKA,

TJIe HEeT HU MOJMCEMHH, HA COBIAICHUS Pa3IMIHBIX cJI0B [9].

M. II. Kouepran takxe 00beIUHIET OMOHHUMHUIO U TTOJIMCEMUIO B TIOHSITHE HEOHO3HAYHOCTH
[6].

Wrtak, 1Mo KpUTEpUIO uUCMOYHUK HEOJHO3HAYHYIO JIEKCUKY MOJKHO pPa3TpaHUYMUTh Ha
OMOHUMHUIO U nosucemMuto. OIHaKo 3/1ech HEOOXOAMMO CeNIaTh 3aMEeYaHHe, YTO MOJIUCEMHUIO TaKKe
Ha3bIBAKOT MHO203HAYHOCMbIO, A 3TO, HA HAll B3IJIAJ, BHOCUT Pa3HOIVIACHE B CYIIECTBYIOIIYIO
TEPMHHOJIOTHIO, TOCKONBKY, BO-TIepBbIX, MHOro-3HAUHBIH u ne-onno-3HAYHBIN crpykTypHO
OJU3KH, @ BO-BTOPBIX, CIIOBO «HEOJHO3HAYHOCTH SBISETCS CHHOHMMOM CJIOBY «MHOT'O3HAYHOCTbY

[1,10].



Ma! npeanaraem Beien 3a J. Jlenasau, M. H. Uepkacosoii, I'. A. Xpecromro6osoii [8, 11, 12]
Y HEKOTOPBIMH JPYIMMHU YYEHBIMU HCIIOJIb30BAaTh TEPMHUH aMOUBAIEHMHAS IeKCUKA, TIOJ KOTOPhIM
Oy/eT MOHUMATBHCSl AHTarOHU3M CMBICIIOB TOKJIECTBEHHOTO 3HAKA, JIEKCEMBI B €€ HEOJJHO3HAYHOCTH,
BbI3BAHHBII KaTEropusMH OMOHUMUU U NTOJIUCEMUH.

Cama o cebe amOMBaJIeHTHAs JIKCUKA MOKET U HE MPEeJICTaBIsATh UHTEpeca JJIsl MHAUBU/IA,
TOJILKO €CJIM OH HE SIBJISIETCSI HOCUTEJIEM SI3bIKa MJIH HE BJIaJeeT KaKUM-THO0 HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
Ha JIOCTaTOYHOM YpPOBHE, II03BOJISIFOIIEM BCTYNaTh B AaKT KOMMYHUKAallUM B €ro paMKax.
AMOMBaNIEHTHAsl JIEKCMKAa MOXET CTaTh aKTyaJlbHOM MCKIIIOUMTENBHO MPU HEMOCPEICTBEHHBIX
KOHTAaKTax ¢ aMOMBaJIEHTHBIM 3HAKOM POIHOIO MM BBHIYYEHHOTO SI3bIKA U SIBJISIETCS] CBOCOOPA3HBIM
«pazIpaxuTeeM», KOTOPBIA BCIKUM pa3 3aJ€HCTBYET MCUXUUYECKUE MEXaHU3MbI HAIIETO MO3ra JJis
pa3pelleHus co3AaBaBIIerocs KOHMINKTa B KOMMYHUKAIIUH.

OpnHako BOIPOC O pa3pelieHny aMOMBAIEHTHOCTH CO3HAHUEM YeJIOBEKa TPeOyeT MOsICHEHUS
U TOHUCKa MOAXOASIIEH MOJETH, CIOCOOHON omucaTh M HAIISIHO MPOWJUIIOCTPUPOBATH paboTy
Takux MexaHu3MoB. Co CBOEH CTOPOHBI MBI CUUTAEM, YTO KIIFOYOM K CHSITHIO BOSHUKAIOIICH B peuun
aMOMBAJIEHTHOCTU SIBJISIETCSI CIIOCOOHOCTH HAIIEr0 MO3ra BHU3yaJM3MpPOBaTh MHCbMEHHBIN WU
YCTHBII KOMMYHHUKATUBHBIM akTbl. VIHBIMH CJIOBaMH, MBI CUYMTAeM, YTO MMEHHO BOOOpa)KeHHE,
KOTOpOE PHUCYeT KapTMHKH M 00pa3bl B HAIlleM CO3HAHUM TpPHU MOJy4eHUH HUHPOpMAIUU U3
BHEIIHUX MCTOYHUKOB: KHUTA, CTaThs, YCTHAs PeYb U T.l. — SBJISIETCS TEM CaMbIM MEXaHH3MOM,
KOTOPBIA CHUMAET aMOMBAJIEHTHOCT.

[TonTBeparM Hamie TPEANOIOKEHHE Ha CIEAyIoIIeM OJKclepuMmeHte. Mbl  Oyaem
HCII0JIb30BaTh TTOMCKOBBIE crcTeMbl SIHaekc 1 G0Ogle, BBO/S B HUX 3alIPOChI MOMCKA H300paKeHUsI
wiu gororpaduu. st 3T0ro He0OXO0IMMO MOATOTOBUTH MaTepral JUIsl SKCIIEpUMEHTA.

ar 1. Bo3pbmeM B KayecTBE aMOMBAJIEHTHOM JIEKCUKH OTMEUYEHHBIC BBIIIEC €€ UCTOYHUKHU:
AHTJIMMCKUE M PYCCKME OMOHMMBI M MHOTO3HAUHbIE CJIOBA, HCIMOJIb3Yys «bBONBIION TOJKOBBIN
cnoBapb pycckoro sizeika C.A. Kysnenos, 2010», «CinoBapp OMOHMUMOB pycCKOTo si3bika» H.
I1.Konecuukosa, «CioBapb OMOHUMOB pycckoro si3bika» O. C Axmanosoit u «Oxford Dictionary of
English, 3rd Edition. Oxford University Press, 2010».

Ilar 2. TTouck KOHTEKCTa JJIsl OTOOPAaHHBIX aMOMBATICHTHBIX €IUHUI] OYAET OCYIIECTBISATHCS
MO CIEAYIOUIMM H3JaHUsIM: «BOJbIION aHTIIO-PYCCKUIM U PYyCCKO-aHTIIMMCKUN y4eOHBIH ClIOBapb
coueraemoctu. Kayns M.P., Xunekens C.C., 2010», «Pyccko-anrnuiickuii yaeOHsii cioBaps / JI.
HN. Kocorosa, U. C. Cram — 5-¢ u3., ucnpasi. «Pycckuit 361k — Meauay, 2010».

Ilar 3. BemmomHuM 3ampoc, BBOAS KOHTEKCT, COepXalluid amMOWBAaEHTHYIO JIEKCHKY
(OMOHMMHIO ¥ TIOJHMCEMHIO0), B BBIODAaHHBIX TIMOMCKOBBIX CHCTEMax B pasjeie IOuCKa
n3o0pakeHuit/pororpaduii m TpoaHATU3UpPyeM Toy4deHHbIe mepBbie 10 pesynbrartoB. Takoit

anropuT™ OyAeT UCTIOIB30BaH JJIsl TOTO, YTOOBI:



1) co3nmare HarISIHYIO MOAENH (YHKIMOHHPOBAHUS MEXaHU3MOB YEJIOBEYECKOTO CO3HAHHS
IIPU CHATUM aMOMBAJIEHTHOCTH B PEUYH Yepe3 BU3YATU3aAIHIO;
2) TOJYyYUTh KPHUTEPUIl K pa3pabOTKe NOMOJHUTEIBHON KiIacCH(pHUKAIUK aMOMBAJICHTHON

JICKCHUKHM.

OMoHuMuA:
ITpumep 1

JIyk: 1) oeopoonoe pacmenue cem. nuneinvix; 1) pyunoe opyorcue onss memanus cmpen.
KoHnTeker: «BoXuTh B IYK CTPELy».

[Ipumep 2

Koca: |) 3anieménnvie sonocer; 1) pyunoe cenvcroxoszaiicmeennoe opyoue ons ckawueanus mpaswi, \1l) orunnas
y3Kas ommens, uoywas om depeea, uiu HU3MEHHbI Y3KUL MbIC.

KonTeker: «XKuna neBymika ¢ pycoit Kocony.

L [17].

MMoaucemusi:
[Ipumep 3

Jopora: 1) nonoca 3emnu, cayscawas ons e30vl u Xx00b0bl; 2) mecmo 01 npoxooa, npoesoa; 3) nepeosudicenue;
nymeuiecmaue, noe3oxd.

ITpumep 4
3apsi: 1) spkoe oceewenue copuzonma neped 80CX000M U HOCAe 3aX00d COAHya;, 2) panusas nopa, Hayvaio,
3apoaicoenue ye2o-1. (00bIYHO PAOOCHO20, CBEML020).

Kontekct: «3aps pasropaercsy.

Homonyms:




ITpumep 5

File: 1) 1) ghatin, 2) deno,; docve, 3) nanka, ckopocuwusamens, 1) nanunvnux, naogunw, 111) pso, wepenea; xonounna.
KonTtekcr: «Amazingly low prices on files for wood or metal, diamond saw files and needle filesy.

[20].

ITpumep 6

Mole: 1) poounka, pooumoe namno, 1) kpom, 1) damba, 3anpyoa, niomuna; \V) epamm-monexyna, mons,; V) mone
(MEKCUKAHCKUL UOKOAAOHBLI COYC).
Konreker: «Learn about moles, freckles, skin tags, seborrheickeratoses, and lentigines and their relationships to

your skiny.
N "

[21].

Polysemy:

ITpumep 7

Point: 1) mouka, namuviwxo, kpanunka, 2) ommemka, mouka oeienus (Ha wikaie), 3) nyHKm, MOMEHM, 80NPOC;
oeno, 4) momenm (epemenu); 5) mecmo, nynKm.
Kontekct: «The freezing point of water is 32 degrees Fahrenheit.

P
212 °F Boiling point
of water
58.4 °F Body temperature
70°F Room temperature
32°F Freezing point
of water
[22].
[Ipumep 8

Good: 1) xopowwuii; 2) 300posuiii; 3) nocaywimbll, O1G2OHPAGHLI, Xopouie2o nosedenus, 4) ybeoumenvhulii,
000CHOBAHHYLII.
Konrekcr: «More people should concern themselves with doing good».

Ipumeyanue: JIaHHBIH KOHTEKCT B CHITy aOCTPaKTHOCTH, OOYCIOBJICHHOW aMOMBAJEHTHOCTBIO CJOBa «good» —
«100po», He TO3BOJSIET B IOJHOH Mepe BH3yaJM3HpoBaTh ce0si B CO3HAHMH, YTO HAILIO IIOATBEP)KICHUE B
OTCYTCTBUH «IIOJIXOJUIIIET0» JUIsl 3TUX LIeJed M300paKeH s

HOCKOHBKy COZACPpIKaHUC BC6-CTaHI/ILI B UHTCPHCTC OCYUICCTBJIIACTCA C IOMOIIBIO YCJIOBCKA, TO
BBI6paHHBII71 HaMH QJIT'OpUTM OBKCIICPUMCHTA IO3BOJIACT CO3AaThb HAIJAAHYIO MOJICIIb pa6OTBI
CO3HaHHUA YCJIOBCKaA, nepen KOTOPbIM BO3HHKACT 3agada PaspClInTh JICKCUYCCKYIO

aMOMBaJIEHTHOCTD B YCIIBIIIAHHOM WJIM MPOYUTAHHOM (hparMeHTe pedeBo KOMMYHHUKAIUH.



[Ipu co3maHum 3ampocoB B BHUJE KOHTEKCTOB C aMOWBAJICGHTHOW JICKCUKOW, IOMCKOBBIE
CUCTEMBI BBIIAIOT CCHUIKM Ha M300paxkeHUs. Takoii mporecc MOXKHO paccCMaTpUBaTh KaK MEXaHU3M
BH3YaJIM3alliu ¥ OTOOPKEHUSI UCTUHHOCTH B cunTaHHOU nHpopMmaiuu (cm. Ilpumep 1,2,5,6,7).

Crnenyer OTMETUTh, YTO B MPOIECCE BHU3YyaJU3aIlMd OCOOYI poOjb HEOOXOJAMMO OTAATh
MMEHHO KOoHTekcTy. Tak, B Ilpumepe 4 «3aps pasropaercs» pe3yibTaT 3ampoca IMPEeACTaBISIET
OYKBAJILHYIO HHTEPIPETAIUIO, TO €CTh HEMOCPEACTBEHHO TO, YTO TMEPBOE BO3HUKAET B HAIEM
co3Hanuu. [lepeHocHbIEC 3HAUCHUSI B JAHHOM CITy4ae «IPUXOSAT» BO BTOPYIO OUepeb.

IIpumep 3 AEMOHCTPUPYET aCCOIMAIINIO, CBA3AHHYIO C «3allacTH MPOBHU3UHU B JIOPOTY», TJIC
CJIOBO «JIOpOTay» MPEJCTaBlIeHa B 3HAYCHHUH «ITyTEIICCTBUEY», «I0E€3/IKa». TO eCTh He UMEET YETKO
BBIPKEHHBIX (DOPMATBHBIX YePT B OTJIMYUE OT, HAIIPUMEP, «BIOJIb YXaOUCTON JOPOTH POC JIeCH.
['me «mopora» wuMeeT BIIOJIHE pealbHbIE YEPThI, KOTOPHIE MOTYT OBITh BHU3YIM3UPOBAHBI
co3HaHueM. JTOT xke GeHoMeH Habmonaercs B [Ipumepe 8, rie HU OAMH U3 PE3yIbTATOB MOMCKA
HE MOXXET 00pHCOBaTh «I00pO», a JIMIIb MPEACTABISCT pa3pO3HEHHBIC N300paKCHU S, U3 KOTOPBIX
MOXHO C(OPMHPOBATh HEKWH ACCONMATUBHBIN PsiI. DTO OCIOXKHICT HHTCPIPETALNIO JTaHHBIX
JICKCUYCCKHUX SJIMHUIL CO3HAHUEM.

W3 sToro crenyer BBHIBOA, YTO aMOMBAaJICHTHAS JIEKCUKA MOXKET OBbITh KilaccH(UIIMPOBaHA HE
TOJIBKO 10 KPUTEPHIO UCMOUHUK, HO B TIO KPUTEPHUIO ¢hopmaruzayuu. Hamuuue IBHO BBIPAKEHHBIX
(dbopManbHBIX TPHU3HAKOB OOBEKTOB WJIM MPEAMETOB MATePHAIBHOTO MHpa  ITO3BOJISET
CrpyNIUPOBaTh COOTHECEHHBIE C HUMH CJIOBA B OTACJIBHYIO TPYINY aMOWBaJCHTHOMN JIEKCUKH,
KOTOpas JIETKO MOJIAeTCs BU3YyaIM3alliy, Hanpumep: Koca, ayk, mole, file u np.

C nmpyroi#t cTOpoHbI, aMOUBAJIEHTHBI U TaKWe€ EIMHHIIBI, KOTOPBIE COOTHOCATCS C SBICHUSMU
peabHOCTH, HO HE WMMEIOT YETKO BBIPAXKEHHOW (opManu3aiii B CHUIY aOCTPaKTHOCTH CaMUX
SIBIICHUI M, KaK CIIEJICTBHE, MOTYT PacCMaTPUBATLCSA TOJBKO B aCCOIMATHUBHBIX IEMOYKax: good,

oopoea, 3aps u np.
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